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Hazánk alkotmánya veszélyben forog. Nemzetünk e 

nagy és becses intézményét életgyökereiben támadta meg 
a szabadelvű párt együtt a kormánynyal. E  merényletszerü 
támadással szemben el nem hárítható kötelesség nehezedik 
az országgyűlési ellenzék minden pártjára. Visszautasítani a 
támadást és felvilágosítani a nemzetet, hogy a merénylet 
erejét veszitse még a képviselőház tárgyalása előtt : ebben 
áll az ellenzékek elsőrendű kötelessége. E  kötelességet az el­
lenzéki pártok külön is teljesíteni fogják, hogy saját elveik 
világánál mutassák m eg a veszélyt nemzetünknek ; de telje­
sítik ezúttal együttvéve is, mert a megtámadott alkotmány 
védelme pártkorlátok felett áll. Teljesítik pedig egyelőre ezen 
tiltakozás utján, mert a képviselőház elnapolása miatt meg 
vannak egyidőre attól az alkalomtól fosztva, hogv a fenye­
gető veszélyekre a képviselőház tárgyalási rendjén mutas­
sanak rá.

A z ellenzéki pártok tagjai közelebbről egy felirati javas­
latot nyújtottak be a képviselőházhoz, melyben kifejtették, 
hogy a kormány támogatására kész többség nem szabad 
és tiszta választás utján jött létre. Ezt a tényt nemcsak hogy 
nem cáfolták meg, nemcsak, hogy meg is erősitették, de 
a választási visszaélést azon vallomással, hogy a választáso­
kat a kormányelnök vezette, hogy a kerületekben hivatalos 
jelöltek voltak és hogy a választási pénztárt is a kormány­
elnök kezelte: nem átallották ugyanezek helyeselni s ezzel 
az erőszakot és a vesztegetést kormányzási elvvé emelni.

Ezen tény és a következő vallomás már magában meg­
hamisítása az alkotmányos életnek, mert a képviselő függet­
lenségét aláássa s ezzel a kormány felelősségét a valóság­
ban hatálvon kívül helyezi.

A  látszattá zsugorított felelősségi elv nem is óvhatta 
meg a képviselőházat azon megaláztatástól, hogy a kor­
mány tudatában annak, hogy valódi és komoly felelőssége 
nincs hazánknak életbevágó kérdéseiben, ismételt felhívások 
dacára megtagadott minden felvilágosítást tervei és szán­
dékai felől. Ezen inparlamentáris eljárásnak nyugtalanító 
ellenhatását súlyosan fokozták a kormány hívei részéről

j  »
olyan nyilatkozatok, melyekből minden félreértés kizárásával 
azon alapos aggodalom nyert tápot, hogy a kormány kész 
hazánk életérdekeit feláldozni s e végből nem irtózik visz- 
szariadni sem a törvényszegéstől, sem az alkotmányosság 
alapjainak megrenditésétől.

Ezen su vos aggodalmaknak a lefolyt vitákban sűrűn 
adott kifejezést az ellenzéknek minden pártja. A  par­
lamenti küzdelmeknek épen ezen hazafias aggodalmak 
képezték okát, tartalmát, velejét. De a kormány még sem 
nyilatkozott; a felmerült aggályokat el nem oszlatta; párt- 
hiveinek aggodalomkeltő nyilatkozatait meg nem gyengí­
tette s ezzel megerősítette a feltevések alapos voltát és az 
alkotmányos veszélyek lehetőségét.

Ilv helyzetben kért a kormány a képviselőháztól fel­
hatalmazást arra, hogy a jövő év eísó négy hónapjában a 
a közadók beszedését eszközölhesse és az ország szüksé­
geinek fedezését teljesíthesse a jelen évi költségvetési tör­
vény korlátái között. Tehát eszközt kért arra, hogy tovább

kormányozhasson ; és kérte ezt akkor, midőn nyilvánvaló 
lett, hogy sem az ország vagyoni életérdekeit megóvni nem 
képes, sem hazánk alkotmányának épségét fentartani nem 
akarja.

Az ellenzéki pártok kitartó és erélyes parlamenti küz­
delmének köszönhető, hogy ezt az eszközt a kormányzás 
folytatására a képviselőház ennek a kormánynak nem adta
meg.

Szerintük tehát az ellenzéki pártokra hárul a miatt a 
felelősség, hogy sarkalták a parlament méltósága és az or­
szág érdekében a kormányt rejtett, tehát bizonyára csak 
kárhozatos céljainak bevallására. A z ellenzéki pártokra há­
rulna a felelősség azért is, hogy idáig sikerült a kormányt 
törvény és alkotmányellenes célzatainak elkövetésében meg­
akadályozni. Ez a felelősség könnyen viselhető s az ellen­
zéki pártok nyíltan és emelt fővel vállalják azt.

Am  kié a felelősség az alkotmány ellen tervezett vak­
merő merényletért ? . . .  A  nemzet már tudja, mi történt a 
szabadelvű pártban és az ország megdöbbenve áll meg a 
pártütésnek elijesztő mértéke előtt.

Kárhozatos eljárásukhoz ürügyet kerestek az ellenzék 
alkotmányvédő küzdelmében és a kormányzati gépezet mű­
ködésének lehetőségében. Ezt az ürügyet vallja az a kormány 
is, mely éppen azzal idézte elő a helyzetet, hogy hatalma 
fentartása érdekében kész az ország legéletbevágóbb érde­
keit kockáztatni és minden kötelességszegést elkövetni.

A  merényletet Tisza Kálmán nyújtotta be a szabadelvű 
pártnak egy törvényjavaslat alakjában, tehát ugyanazon férfiú, 
ki már egyszer vállalkozott volt a véderótörvénynél közjogunk 
egy sarkalatos biztosítékát lerontani. E  javaslat célja az, 
hogy a kormány felhatalmazást nverjen törvény nélkül és 
alkotmányon kivül kormányozni. Szükség-e mondanunk, 
hogy ilyen tartalma törvénynek nem lehet, mert törvény­
telen törvényt a jogeszme nem ismer.

Szemfényvesztésül kimondja e javaslat indokolása, hogy 
ez a törvénytelen törvény nem fog precedenst alkotni. 
N em  ! Mert a mi a jogszerűségnek még a formáját, sót még 
a látszatát is nélkülözi, az soha sem válhátik precedenssé. 
Hanem hát a látszólagos sulv kedvéért szükséges volt, hogy  
a szabadelvű pártnak minél több tagja aláírja a javaslatot s 
a logikának egy eddig nem ismert törvénye szerint ezen 
aláírások szükséges voltát azzal az ürügygyei indokolták 
meg, hogy a képviselők általános többségének aláírása által 
el lesz hárítva a precedensalkotás minden veszélye. Feledték, 
vagy inkább feledni akarták, hogy a képviselőházi többség 
a képviselőházon kivül nem létezik, hogy az aláírások csak 
magántermészettel birnak, s hogy a többség nem alkotmány- 
ogi intézmény, hanem egyszerűen eredménye a képviseló- 
lázban lefolyt vitának és szavazásnak. Az aláírás sikerének 

biztosítására kimondták a pártkényszert, mi által könnyen 
megszerezhették az aláírások sokaságát oly gyülekezetben, 
a melynek többsége tisztátalan választások utján jött létre.

A z indítvány elfogadtatott, az aláírások megtörténtek 
s ezzel oly vakmerő merénylet kísértetett meg, a mely, ha
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sikerül, alkotmányosságunkat alapelveiben támadja meg, az 
alkotmányos lét teljes felforgatására vezet.

Vészthozó s az alkotmányosság minden igaz hive előtt 
kárhozatos már maga a kisérlet, mert a hatalom megtartása 
és törvény- és jogellenesen is gyakorolhatása érdekében, 
minden jog s az alkotmány minden elvének és biztosításá­
nak megsértésére való készségről tesz tanúságot, mert az 
alkotmányos érzékből való teljes kivetkőzésnek s ezen 
érzéknek a nemzetben való elfojtására irányzott törekvésnek 
szomorú bizonysága és mert egyszersmind rosszhiszemű 
fogás az alkotmányellenes kormányzatra való azon alkalom­
nak megragadására, a melyet maga a kormány és támogatói 
idéztek elő, hogy törvény és alkotmányeltiprás végett a 
végszükségnek álürügyére hivatkozhassanak s ezzel is félre** 
vezethessék az országot.

Vészthozó azért is, mert az alkotmányos lét megtá­
madását, adóknak s újoncnak törvényhozási megszavazás 
nélkül tiltott szedését s a törvénytelen kormányzásnak min­
den elkövetendő bűnét a törvényesség látszatába akarja 
burkolni s ezzel precedenst akar alkotni, útmutatást adni 
minden jövendő időkre azoknak, kik készek hazánk alkot­
mányos életét megsemmisíteni, de egyúttal ürügyeket ke­
resnek arra, hogy a jogszerűség látszatával takarózhassanak. 
Mindez annál kárhozatosabb, mert ezúttal a kormány és a 
képviselőház tagjainak többsége nyilvánítja készségét oly 
lépésre, minőre eddig csak a legsötétebb idők idegen ve- 
zetőférfiai vállalkoztak, de mások soha. Ha ez sikerül, akkor 
alkotmányosságunk helyébe az az elv vezettetnék be hazánkba, 
hogy a parlament helyébe egy pártklubban összeverődött 
képviselői csoport lép és irányozza és vezeti törvények

nélkül, sőt azok ellenére az ország kormányzatát, mellőzé­
sével a koronának és a főrendiháznak s a képviselőházi 
többségnek szabályszerű szavazás utján való nyilvánulásának, 
mert hiszen mindezt az aláírások s az aláíróknak száma 
helyettesítené.

Megszűnnék a kormány felelőssége még formailag is, 
mert ekkép előre aláirások és lekötés utján fölmentethetnék 
minden általa jövőben tetszés szerint elkövetendő törvény­
telenség és jogtiprás következménye alól.

A  képviselőház jogait, még pedig a házon kívül azok­
nak egy és pedig a felelőtlen kormánytól függő csoportja 
bitorolná azon a cimen, hogy ők képezik a képviselőház 
tagjainak többségét. Értelmetlenné és paródiává válnék a 
képviselőházban minden vitatkozás és ki volna zárva az 
aláírással is is lekötöttek részéről minden szabad elhatározás.

Ennek a vakmerő kísérletnek, ennek az alkotmánvos- 
ság gyökeréhez irányzott forradalmi kísérletnek sikerülni 
nem szabad, nem lehet.

A  legszentebb javakat, a miért e nemzet annyit küz­
dött, szenvedett, igy a legdurvább önkény és erőszak pré­
dájává tenni nem engedheti ; alkotmányos létét semmi ok miatt, 
semmi ürügy alatt fel nem áldozhatja. Kötelességünk képviselői 
állásunk tudatában, hazánk megtámadott alkotmányos léte 
és nemzetünk jövője érdekében tiltakoznunk tehát ezen 
merénylet, ezen pártütő ármány ellen s a midőn ezt teszszük 
s a veszélyre hazánk fiait figyelmeztetjük, teszszük azt 
egyszersmind azzal a meggyőződéssel, hogy a nemzet igaz 
érzelmeit tolmácsoljuk.

A z országgyűlés ellenzéki pártjainak Budapesten, 1 8 9 8 . 
deczember 1 1 -én tartott közös értekezletéből:

Győry Elek, Szentiványi Árpád,elnökök.
Buzáth Ferenc, Hock János, Kátkay László,jegyzők.«

Feszítsük a húrt pattanásig!Pécs, 1 8 9 8 . december 1 2 .Fenekestül föl van fordulva minden a politikában. Nemcsak egyes törvények eltiprása vau már napirenden, de orgyilkos kézzel készülnek leszúrni magát az alkot­mányt is. A parlamentben a szó legszoro­sabb értelmében teljes a fejetlenség; a kormánypártból kivonultak azok, akik ott az észt, a politikai súlyt és jellemet kép­viselték ; meghasonlás ütötte föl a fejét magában a kormány kebelében: de Bánffy, követve a saját erőszakos hajlamait s Tisza- Mefisztó ördögi sugallatát, nem enged; feszíti a húrt a pattanásig. Inkább dőljön romba minden, ami szent és drága volt a magyarnak: alkotmány, szabadság, politikai tisztesség, csak a hatalom birtoka maradjon meg s az a rendszer, amely ezt a klikk számára örök időkre biztosi tani hivatva van.Mert hazugság, hogy az az élet-halai harc, a melyet az ellenzék a kormány ellen felvett, pusztán személyes küzdelem; a rendszerre kivan az halálos csapást merni,. mikor annak megtestesült képviselőjét akarja’ eltávolítani a kormány élerői. Biztos jele  ̂önnek az, hogy ott hagyták az alkotmány- hamisító tábort azok, akik a politikai kor­rupció rendszerétől megundorodva szomju- hozzak az eszményi igazságot a közéletben; de még biztosabb jele a politikai korrup­ció ősatyjának az az aknamunkája, a mely­e i  ennek a rendszernek a kreatúráit, a ,  nemzet akaratának meghamisításával a kor-1

mány szolgalatára a törvényhoza.-ba be­csempészett politikai nullákat Írásos szer­ződéssel láncolta le kenyéradó gazdájukhoz, hogy meg ne szabadulhassanak tőle még akkor sem, mikor vakmerő kézzel ledönti azt az oltárt, melyen a magyar nemzet egy ezredéven át áldozott a szabadság és alkotmányosság szent eszméjének.Mert úgy áll a dolog, hogy ha ebben a küzdelemben elbukik Bánffy. vele bukik I a hazugságoknak, az erőszaknak, a poli­tikai korrupciónak az a rendszere is. a mely egy családi klikk föltétleu uralma alá hajtotta az egész nemzetet s a mely­nek a kormáuyelnök csak exponense a klikk kezében. A Tiszáék családi szövet­sége vette hát föl a harcot a nemzet ellen s ez nem válogat az eszközökben, mert minél halálosabb csapásokat merhet a nem­zet igaz alkotmányosságára, annál bizto­sabb a klikk végleges győzelme.
Nem illik bele a vén Tisza számítá­saiba a parlament működésének rendes kerékvágásba terelése, mert van hozzá eleg éleslátása, hogy — ha akarná — ezt is elérhetné, de nem akarja, sőt ellenkezőleg, a húrnak végsőig való feszítésével, az ellen­zék további ingerlésével akarja elérni azt. bogy a parlamenti tárgyalás egyáltalán. lehetetlenné váljék s icy alkalom adassék az aláírással lekötött szolgahad által fede­zett abszolút uralom tényleges életbe léptetésére.Ezért kellett az országgyűlést is el­napolni, hogy az amúgy is kétségbeejtően

rövid időből még egy hetet el lehessen lopni s aztán előállni azzal, hogy most már semmiféle kormányváltozás el nem háríthatja a törvényen kívüli állapotot, mert egyszerűen hiányzik a fizikai idő az indemnitásnak és provizóriumnak a törvény­erőre való emeléséhez még a legjobb akarat mellett is : elő hát a klub-törvénynyel, a ]ex Tiszával !8 milyen bárgyú érveléssel iparkodnak leplezni ezt a bűnös manipulációt ! Bánffy nem hagyhatja el helyét, mert ez a több­ség veresége lenne. Mintha bizony az ellen­zék a saját kebeléből akarna kormányt alakítani s nem a többség erdekeben állná, ha valóban alkotmányos párt lenne, hogy a parlament rendes működését biztosítsa azzal, hogy a saját kebeléből olyan kor­mányt alakit, a melyiyel szemben a ki­sebbségnek sem oka sem szándéka nem lenne élet-halálharcot folytaim.De Tisza ezt nem engedi, inkább fecséreljük az időt elnapolással addig, a mikor már más kormány seui lenne képes a határidőhöz kötött törvényeket az egész Ház egyértelmű akaratával sem nyélbe ütni.De ez az elnapolás az uralkodó klikk lapja, az „Országos Hirlapu szerint szük­séges volt az»jrt, mert „a legkisebb dől-7 TJ C >gában is hasznos, a nagyokban pedig ok­vetlenül szükséges, hogy aludjunk előbb 
egyeiS No lám, Tiszáéknak a 288 aláiras- sal ellátott váltó birtokában már olyan jól megy a dolguk, hogy bátran álomra hajt­hatják a fejüket s bizony egy cseppet sem



:m98. december 13. P É C S I  F I G Y E L Őbánnák, ha az egész országgyűlés, az egész nemzet elaludnék mindörökre, hiszen él a Lloydbeli klub, ez majd elvégezi mindezeket.Bezzeg más volt a meggyőződése a Tiszáknak azon a hírhedt keddi klubgyü- lésen ; ott lehurrogták azokat, akik össze­tett kézzel könyörögtek azért, hogy aláiras előtt előbb egyet alhassanak. Nem, ott áruló volt az, aki egyet aludni, aki gon­dolkodni, kontemplálni akart, pedig hát az a kormányinentő, alkotmányfelforgatómerénylet talán még az ó szemükben is elég fontos dolog volt arra. nézve, hogy elismerjék a megfontolás szükségét.Abban azonban igaza lehet az „Or­szágos H írla p in a k , hogy lesz jó ez a gon- dolkozási idő a nemzetnek, hogy felocsúd­jék a megdöbbenésből és bámulatból, a melyet nem ugyan a parlamenti küzdelem, hanem a Tiszák bűnös merénylete idézett föl benne.De jaj lesz a merénylőknek ezután a felocsudás után, mert lehetetlen, hogy a józan nemzeti közvélemény, ha mestersége­sen előidézett fásultságából felocsúdik, rá ne dörögje helyeslő Ítéletét az egyesült ellenzéknek tegnap hozott határozatara, a inelylyel ez tiltakozik a kormány törvény télén eljárása s a lex Tiszában kifejezésre jutott alkotmanyfelforgató tendencia ellen.S ha a nemzet hozzáall az elienzek által eme merénylet ellen elhatározott küz­delemhez, akkor az el fogja söpörni a Tiszákat minden machinációjukkal, minden élósdi kreatúrájukkal együtt a föld szi­liéről.
A „Munkásképzö Egylet“ estélye.— S a já t tudósítónktól. —

nokban vasárnap este, a Pécsett építendő mú­zeum alapja javára.Az estély, mely úgy a kulturális célra való tekintetből, valamint érdekes voltánál fogva is valóban megérdemelte azt az osztatlan érdek­lődést. inelylyel társadalmunk minden rétegé­ből adóztak, nagy látogatottságnak örvendett. Az estélyen Trixler Károly alispán, Majorossy Imre polgármester és Vaszary Gyula főkapi­tány is megjelentek.Már jóval a kitűzött idő előtt a sörcsar­nok összes termei zsúfolásig megteltek.Pontban nvolc órakor lépett az emel­vényre JuJuísz László ügy ved és megkezdte ünnepi beszédét.Beszédeben kifejtette, hogy az egylet azon ténye, hogy az alapítandó muzeum javára ren­dezi estélyét, megnyilatkozása a magyar (le- niusnak, mely az üdvös és nemes célért min­denkor lelkesedést keltett s a szunyadó erőket közös célra tömörítetté. Az egylet tagjai meg­értették, hogy a magyar nép a művelődésre van hivatva, mely hivatását a többi nemzetek­kel párhuzamosan való haladással érheti el. A müveit országokban Pécsnél kisebb váro­soknak is van muzeumuk ; sőt hazánkban is kisebb városok büszkélkedhetnek ily kulturális intézménynyel. Városunkban és megyénkben is kell egy ily muzeum ; ez ma már meggyő­ződés, de kivitele sok bajjal jár, mert a kö­zöny áll előtte. Az egylet tagjai a közönyt nem ismerik ; ők most megmutatják, hogy nem a rázkódtatás, hanem a csendes, kulturális munka emberei. Nagyot és magasztosai egészséges idealizmussal és erős, következetes egyöntetű­séggel lehet, elérni. Ezt kell a közönségben felkelteni. Erre való a hatóság — mely az ügyet eddig is pártolta — s erre valók az egyletek. Első sorban a munkásképzö egylet az, mely ime most elég hallhatóan megzörgeti azt a láncot, mely az igaz kulturális mozgal­mat lenyűgözve tartja. Ezután előadta a szó­nok, hogy őt egyetlen érdek vezeti a muzeum ügyében ; az, hogy fél, hogy kifogyunk az idő­ből, mert a régészeti cikkek elkallódnak s ha a jövő nemzedék könyezve tart is kezében nagy pénzösszegeket, hogy múzeumot alkos-

sülni fog a muzeum minél hamarább. Ő pedig, mint az ügynek előharcosa, jelen (elolvasásá­val is kötelességét teljesíti.A tapsok és éljenzések csillapultával meg­kezdte »Baranyamegye és Pécs város építke­zési viszonyai a kökorszaktól napjainkig* cimü felolvasását, melyet lapunk mai szamának tárca rovatában egész terjedelmében közlünk.Az irodalmi színvonalon álló s nem cse­kély régészeti és történelmi értékkel biró fel­olvasást zajos tapssal fogadta a közönség.Kövid szünet után felhangzott Korodi Károly zenéje, mely bevezetése volt annak a nagy feladatnak, melyre a » Pécsi Munkás- Egylet* tagjai vállalkoztak s melyet fényesen oldottak meg. A zene után nyomban felgör­dült a jóval megnagyobbított színpad függönye, s kezdetét vette Lukacsy Sándor három fel- vonásos népszínművének, »A vöröshajú*-nak előadása.Műkedvelők még aligha adták ily kifo­gástalan praecisitással ezt a darabot, mint a tegnapi szereplők s az előadás is oly gördü­lékenyen folyt, hogy a nem csekély feladat sikerült megoldása valóban megérdemelte a sűrűn felhangzó lelkes tapsokat. A lámpaláz­nak halvány nyomát sem lehetett látni.A címszerepben Tóth Juliska k. a. lépett fel, kinek Szilaj Katája dicséretre méltó ala- kitas volt s ki szép, csengő hangjával nagy tetszést keltett. Bálint sz°repében Leitermann .lózsel ért el szép játéka és erős hangjával hatast. Petrovics Dezső úr Veréb Jankója ki­tűnő alakítás volt. Leitermann Józsefné Sze­mes Borcsa szerepében rendkívül csinos, tűz­ről pattant magyar menyecske volt. A többi szereplők is : Leitermann E., Leipan  Anna, 
Bovara Katinka, Skerlec Mariska, PozsegovitsI., Kisbári Mariska, Fauszt Mariska, Fauszt Betti kisasszonyok és ifj. Kirsteier János, 
Nagy József, E hr  Alajos, Petrovits Dezső, 
Sebök Ferenc, Jaksa  Ignác, Ncugebauer Li- pót, Szabó Ferenc és Szabó Lajos urak ki­sebb-nagyobb szerepeikben pompásan meg- állták helyüket. Az előadás után a fiatalság táncra perdült s Korodi Károly talp alá való zenéjének hangjai mellett kivilágos kivirradtig jártak a ropogós csárdást.son, hiába, mert nem lesz anyagunk. Bizalom- Péc«, 1898. december 12. j maj ngz a hatóság, az egyletek, a társadalomA »Pécsi Munkásképző Egylet* kitünően í és a nagy közönség működése elé, hogy a vá- sikerült estélyt rendezett a Scholz féle sörcsar- • ros és megye egyesilett erejével, Pécsett léte-

A „Pécsi Figyelő" tárcája.
Baranyam egye és Pécs város építkezési viszonyai a kőkorszaktól napjainkig.— Irta és felolvasta a pécsi M unkásképző-Egylet folyó hó 1 1 -diki ünnepélyén : J u h á s i  László ügyvéd. —— A  «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Az ember első építkezése az ember lét­teltételével van elválaszthatlan kapcsolatban. Az ember nincsen a mindenhatóság által oly célszerűen a természet befolyásai ellen fel­szerelve, mint. a teremtésnek egyéb állatai ; az ember védő mez nélkii,l érzékeny végta­gokkal s a legtöbb állatnai lassúbb vérkerin­géssel bir, ezen körülmények okai, hogy az ember a nyári nagy meleg s a téli nagy hideg ellen vedett helyre kénytelenittetett rejtőzni, hogy magát fentarthassa, de hogy azon kivül az öt. világrész nagyszáma vadállatai elől bizton­ságban elrejtőzhessek. A természet által épített barlangok voltak az ős embernek első mene­dékei és csakugyan minden barlangban az ős­ember legelső és legkezdetlegesebb nyomai lettek mindenkor felledezve, mely nyomok az ős barlangi medve, hiéna, ős sakál es orr­szarvú idejére vihetők vissza.Az emberiség elszaporodásával a barlan­gok elégségesek nem lévén, a szükség az em­bert mesterséges barlangok készítésére reá vezette s ezen okból készüllek a verem-iaká- sok (a troglodita vermek), ezekhez hasonlólag

készültek a melegebb égöv alatt a különféle sátor és vigvam lakások. A verem lakás tehát az ös-embernek s ezzel az emberiségnek első építészeti műve.Ezen építkezési mód a pécsi keleti tele­pen s a szabolcsi telepen igen szépen látható volt s én számra 21 ily veremlakást fedeztem fel, most azonban már úgy látszik, hogy szá­muk kimerült, mert már 2 év óta újabb ily veremre nem akadtam.A verem lakás építkezési módja a kö­vetkező :Egy partos oldalba az ember oly nagy rendszeres vermet ásott, a mely életszükség­leteinek elegendő nagy volt ; e verem felső nyílása szűkebb volt, mint a feneke, a felső nyílást ágakból készült letőzékkel befödte, ezen tetőzéket kivül és belül vastagon be­sározta — azután kivül és belül tüzet rakott s az egész alkotmányt tégla keménységűvé kiégette, mely eljárással a verem lakás elké-lly verem lakást a belváros területén három helyen fedeztem fel. Egyet az Engel- ház, a mai Löwy-palota alapjai ásása alkal­mával.Midőn e ház al apja már több helyen 
14— 1Ö méter mély volt s a különféle korú művelődés rétegeit — közönségesen nevezve — a töltött iöldet eltávolították, reá találtak az úgynevezett lősz rétegre, mely ős földet jelentene ; alig mozgatták meg azonban ezen lösz réteget, ez ismét lesüppedt. A munka­vezető, úgy miként a munkások, régi bedült pincét jeleztek ; pedig tulajdonképen az nem

pince, hanem régi verem lakás volt, mely még az ős időben a régibb kőkorban elha­gyatván, a Mecsekről ezredeken keresztül le- csuszamlott törmelék lősz réteggel borította, mit a felásáskor megmozgatván, a régi verem hézaga engedett s ezáltal talaj-sülyedés állt be.Hasonló felfedezést tettem a mai színház alapozasa alkalmával. Itt mintegy 20 méter mélységből az ős homokréteg között törmelék, két csontváz maradvány koponyával s ezekkel egy, a régibb kökorból való edényrész jött fölszinre.A lelet kétségtelenül a paleolith, a régi kökorból való volt, a midőn a hulla-égetés vallásos szokása a történelem előtti korú né­peknél szokásban még nem volt. E helyen is tehát e korbeli lakás és sírhely volt.Egy harmadik helyen is találtam a ré­gibb kőkor nyomaira. Özv. Takácsné urhölgy Percel-utcai házában mintegy 10 év előtt pince­ásás alkalmával a munkások az ős homok között két régibb kőkori edényt találtak. Félre ismerhetlenül bizonyos tehát, hogy e vonalban egy régibb kőkorbeli gyarmat létezett. A nyo­mok mindig az előbb leírt verem lakás ma­radványait mutatták.«Ez igen célszerű építkezés volt, mert mig egyrészt a veremháznak szilárd és minden küibefolyással dacoló teteje volt, addig a ház belseje szilárd és kemény oldallal és mennye­zettel birt A verem nyílását ág és szalma vagy széna-fonattal készült ajtóval zárták el.Ezzel bemutattam önöknek az ember első építészeti alkotását.E ház nem viselte magán a haladó ipar
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A jogászsegélyzöegylet ünnepélye.— S a já t tudósitónktól. —Pécs, 1 8 9 8 . dec. 1 2 .Több ízben megemlékeztünk már lapunk­ban arról, hogy a jogászsegélyzöegylet ezidei vezetősége egy uj modot akar megkísérteni arra, hogy pénztárát gyarapítva újabb bevételi források által, szélesebb körben lejthesse ki jótékony működését a szegényebb sorsú jog­hallgatók segélyezésére.A terv nem maradt csupán elméletbeli, kivitelére fáradhatatlan összetartással munkál­kodott úgy az egyesület elnöksége, mint min­den jogász és hogy fáradozásuknak milyen ered­ménye lett, arról a következőkben számolunk be: »Dacara annak, hogy nem csinált feltűnő reklámot a rendezőség, városunk minden szépért és jóért lelkesedő közönsége tudomást szerzett a tartandó ünnepélyről és gyorsan keztek fogyni a jegyek mindjárt kibocsátásuk után, úgy, hogy már napokkal ezelőtt előre látható volt, hogy a vállalkozás nem fog ku­darccal végződni, még az esetben sem, ha na­gyobb anyagi eredrneny nem is jutalmazná a::t.Vasárnap délután már öt óra előtt jó val gyülekezni kezdett a közönség a Vigadó nagy termében s öt óra után pár perccel már a széksorok nagy részét elfoglalták tulajdono­saik. kik között túlnyomó számmal a város szépei voltak láthatók s olyan szép, válogatott társaság volt együtt ez alkalommal, a minőt látni ritkán volt alkalmunk hasonló jellegű es­télyeken.Mély csendben kezdték meg a közremű­ködők a műsor produkálását s mint elsők Ze­
lesny Sarolta urhölgy, Tomcsányi Héla es 
Buday Emil joghallgaiók adták elő Brayu G. »La Serenata«-ját. Az éneklu kisasszony édes csengésű, tiszta hangja, a fuvola és zongora egyöntetű, discrét kísérete mellett nagy hatast tett a hallgatóság körében és a darab befe­jezte után a szereplők zajos tapsok között hagyták el a pódiumot.

Angyal Ilka, a színtársulat kedvelt hős­nője szavalta el ezután Tóth Bélának *Apró hirdetések* cimü hosszabb, komoly irányúJ  «költeményét az ö páratlanul kitűnő, a leg­kisebb részleteket is érvényre juttató előadói képességével, úgy, hogy hallgatói együtt erez­ték vele a költeményben kifejezett érzéseket s szavalata befejeztével percekig tartott a taps és éljenzés, mely ismételten megújult, midőn a bajos művésznő még »Az asszony egy szük- I
nyomait, mert minden család elkészítette a | maga hazát, de az állati üsztönszerüség fölött az ember már ekkor is kimagaslott a célsze­rűség és találékonyság összeegyeztetése által.Kiállításomban láthatók mind az oldal­falak laprészei, mind pedig a tetőzetnek az agak lenyomatát viselő maradványai ; mert a kiégetés alkalmával a tetőzet ágai kiégtek, de nyomai a kiégetett agyagban visszamaradtak.E veremlakásokkal az ösemberiség sok ezer évig megelégedett, mig a kelták, e hangya­szorgalmú nép, a Pannóniába lett költözködés­sel az első haladást magukkal hozták.A régi kókoru ős pannon jazur törzsek beelégedtek a maradi veremházzal, mig a kel­ták, kik az újabb, a neolith-korral jöttek e megye és város területeire, az építkezés terén nevezetes átalakulást honosítottak meg.A kelták első rajai, kik a neolith-korban vidékeinkre telepedtek, hozták magukkal a kö-éknek mindazon változatait, a melvlyel némi ipari haladás elérhető volt. E korból mar meg­különböztethető a hasitó-ék a gyalu éktől s e keltőtől ismét a földmunkára szánt nagy ásó-ék. Ezen ék-alakok kiállításomban nagy változatban láthatok.A hasitó-ékek mindkét oldala egyenlő alakú, mig a gvalu-ék egyik fölülete egyenes s a másik oldalán domború es szeles élben végződik ; e gyalu-ékek la neműek földolgozá­sára használtattak s itt kezdődik az ácsolás

seges rossz* kezdetű, felderítő hatású költe­ményt adta elő.Felolvasás volt a következő szám, me­lvet Fischer Béla joghallgató tartott, »Kohn Ferdinánd* cimü satiraját olvasván fel, mely eleitől végig derültségben tartotta a hallgató ságot es Írójának ügyes irói talentumáról adott bizonyságot, a mint arról olvasóink is meg­győződhetnek, a mennyiben a felolvasott cik­ket még e hét folyamán közölni fogjuk lapunk tárcarovatában.Majd dr. Egry  Bélané urhölgy énekelte 
Buday Dezső joghallgató zongorákisérete mel­lett a »Tosti-dalokat* és néhány magyar nép­dalt, melyeket többször meg kellett ujráznia, illetve toldania az ismételten felhangzó tetszés­nyilvánításokra.

Szüly Aladár joghallgató Mindszenty Gedeonnak » Anyám sírján* cimü költeményéi szavalta el szép, a szivekhez szóló hangján, majd Decleva Dénes, Dunst Karoly, Fajth  Gáspár, Kaufman  Mátyás, Lázár Gyula. N i-  
koiics Spászó, Szül y Aladár és Zelesny Károly joghallgatók énekelték Hermestöl a » Völgyi rózsa* cimü dalt és magyar népdalokat s tekintve, hogv az összes darabokat csak ne- hány nap alatt tanulták be, s ez első kísérle­tük volt, csak elismerés illeti őket és Leitner N. joghallgatót, karmesterüket, fáradságukért es a várakozáson felüli eredmény felmutatá­sáért. Ezzel véget ért az ünnepély, mely az er­kölcsi sikeren kivfil százhúsz forint tiszta jö ­
vedelemmel gyarapította a jogászsegélyzöegylet pénztárát és a közönség már-mar oszlani kez­dett, midőn mind szélesebb körben terjedt el a hir, hogy tánc is lesz. Ugyanis a jogászság együtt látva a sok szép, fiatal táncosnőt, fel­használta az aikalmat, hogy vidám befejezést ad­jon az ünnepélynek; hamarosan gyűjtést indí­tottak maguk között, cigányt hoztak és a teremből a székeket kihordatva, csakhamar megkezdődött a tánc, mely tartott egészen két óráig éjfél után és bizony sokkal kedé­lyesebb, mulatságosabb estélylyé nőtte ki eként magát a tegnapi ünnepély, mint akárhány előre tervezeti, nagyszabású mulatság.A hölgyek névsorát a következőkben ad­juk : özv. Breyning Péterné, Duka Achillné, Darányi Ferencné, Eiser Jánosné, Fekete Mi- hályné, Förster Béláné, Hoffmann Lajosné, Kris­tóf Bélané, Koharits Jánosné, Majorossy Vik- torné, Opris Péterné, Pilch Antalné, Lökk Gyu- láné, Sey Ernőné, Szuly Jánosné, Schwerer Nan- dorné, Taizs Józsefné, Zelesny Károlyné, Zsigaes asztalosmunka első hajnalodása. Sok jó­akarattal s meg több fáradtsággal képes volt a neolith-koru ember különféle alakú kő-ek­jeivel a bőven rendelkezésre álló fa-anyagot céljaihoz képest fölhasználni. A fatörzset pa­lánk alakú szeletekre hasítottak, a palankokat a földbe erősítve egymás utáni szoros elhelye­zéssel falazatot s az ember magasságának megfelelő lakot emeltek, azt hasonló palánk- lapokkal betetőzték, a nyilasokat kivül-belül besározták, a ház egyik sarkaban tűzhelyet s a fülnek nyilast hagytak, a bejáratokat egy fonatos ag- és gúzs-alkotmánynyal betámasztot­ták s a ház tökéletesebb alakjában készen volt.Ezen palánk építészet átalanosságát bi­zonyítja a nagyszámú, a palánk lenyomatát teljes alakjában feltüntető kiégett maradvány. A házak elég magas falazatát bizonyítja az a körülmény, hogy a kelták s tölök eltanulva egyéb pannon népek már lovat és szarvasmarhát tar­tottak, mely állatokat télen kétségtelenül fedél alatt zárt helyen helyezték el, ez kétségtelenné teszi viszont azt, hogy istállóik is elég maga­sak voltak az állatok befogadására.Hogy a lakhelyiségek falazattal bírtak, kétségtelenné teszi azon körülmény is, hogy e korbeli sok edényen mar akasztásra alkalmas füleket találni, a felakasztás pedig csakis a falra volt képzelhető.Ezen épitkezési rendszer sok ezer éven át tartotta magát, a mig a bronz kor második

P É C S I  F I G Y E L Ő Lászlódé. — Angszter Olga, Breyning Olga, Bol­gár Mici, Bergman Böske, Duma Okiavia, Duka Mileva, Dworszky Paula (Pécsvárad),Dunszt Hilda (Baranyavár), Eiser Hona, Eckensberger nőv., Förster Mici, Fekete Irma, Feigler Janka (fi.* Sellye , Fischer Ella, Holies Juliska, Hoffman nőv., Koharits Mariska, Kuiassv Juci, Kristóf nőv., Kaiser Annuska, Klimó Emma, Lutsch Mariska, Opris Angela, Pirringer Aranka (Ta­mási), Pilch Böske, Kökk Janka, Sey Vilma, Simon Lujza, Schulc Mái t ha, Schwarc Margit, Schwerer Lenke, Schapnnger Lujza, Sey Nelli, Szily Terka, Vasvary Flora, Zelesny nővérek, Zsiga Gizella.

1898. december 13.

H í r e k .
A p a g y ilk o s  fiú.Pécs, 18Ü8. dec. 12.Borzalmas gyilkosság hirét vettük Bölcs- kéről, a hol a napokban Szakács József kert­jének a végében elhúzódó árokban Bujdos Pál odavaló jómódú gazda eléklelemtett holttestét találták meg.A holttesten több seb tátongott. A bal halántékon a szem fölött, az arc balfelén, a nyakszirten és a fülkagyló hosszában voltak a sebek, melyek rögtön arra engedtek követ­keztetni, hogy a szerencsétlen ember gyilkos­ságnak esett áldozatul. A holttest mellett ott feküdt a véres balta is, melylyel a gyilkossá­got elkövették.A vizsgálatot dr. Baksay László paksi jarásbirósági albiró vezette, a nyomozást pedig a csendőrség teljesítette. Először is a meggyil­kolt Bujdos Pál csaladját, feleségét, Anna leá­nyát és Imre fiát hallgattak ki. Ezek eleinte úgy tettek, mintha teljesen ártatlanok volnának a gyilkosságban, később azonban már össze vissza beszéltek, s főleg Bujdos Imre habozott a ki másnap, midőn már hasztalan volt a sok tagadás, bevallotta, hogy ő követte el a rettenetes gyilkosságot.A házkutatás alkalmával véres lepedőt, szoknyát, rossz zsákol, tarisznyát találtak, a konyhaajtó előtt vérfoltok voltak. Mielőtt Buj­dos Imre, Buday Gyula szegzárdi csendörfőhad- nagy s kerületi szakaszparancsnok ügyes val­latása után vallott volna, előbb egy képtelen mesét gondolt ki, hogy magát tisztázhassa az apagyilkosság gyanúja alól.Elmondotta ugyanis, hogy a konyhaajtó előtt talált vérfoltok egy megölt csirkének aszakában, mely a vasmüveitseggel ölelkezett, már a görög és római építészet nyomaira akadni a keltáknál, bar ily építészeti emlék a kivételes ritkaságok közé tartozik.A pécsi ceréki dűlő egyenes magaslatán egy kelta korú csatahelyet találtam, mely két­ségtelenül azon kis váracs (castellum) előtti küzdő hely volt, a melyen a váracs sorsa eldőlt.Kétségtelenül kelta eredetű volt e kastel- lum, mert talapzatában római téglának egyáta- lán nyoma nem volt, s némely faragott kő motívumai pedig, bár némi stiláris utánzatokat mutatnak, mégis a római építkezések jellegze­tes termékei mögött messze maradnak.Tehát a magasabb építkezések halvány kísérletei már felismerhetők.Mészvakolatot a kelták már használtak a la Téne kor idejében s mikent egy a pre- historikus fekete edény anyagból készült s Há­táról, Baranya határáról szármázó kályhadisz mutatja, a kelták és araniszkek már kiégetett kályhát használlak ; mi különben nem csodálni való, mert ez időben mar a népek a rómaiak­kal, kik a görög etrusk s egyatalán itáliai mű­veltséget magukkal hoztak — naponkint érint­keztek s igy ezek tudását is elsajátították.Pannóniának s ezzel Pécsnek és Bara­nyának is a rómaiak által történt meghódítá­sával a római műveltség e helyekre is beho­zatott.A római telepesek az itáliai kényelemhez



1898. december 13. 5vére, a véres ruhák pedig édes atyjától szár­maznak, a kinek az orra gyakran vérzett. A gyilkosságot megelőző este — úgymond — édesapjával megbeszélték, hogy korán reggel az apa kimegy a szérüskertbe szalmát őrizni, ő pedig Katz Sándor bölcskei lakos szőlejébe megy, hogy ott a pálinkalőzésre felügyeljen. E beszélgetés után lefeküdtek. Heggel azután az apa korán távozott, mig ő később ment ki az istállóba, ahol az ajtóban gyors suhanást hallott s ekkor a baltával háromat az árny­alak télé vágott.Elborzadt, midőn világot gyújtva látta, hogy az árnyalak saját édes atyja volt, a ki ott lehelte ki a lelkét. A holttestet ekkor le­fektette az istálló padlatára, és szalmával be takarta. Ezután az istálló ajtaját becsukta, nehogy valaki oda bemenve, megtudhassa a szörnyű gyilkosságot.A mint besötétedelt, köpenybe takarta az áldozat véres holttestét és azt vállára véve kivitte Szakács József kertje végében levő mély árokba, s abba beledobta. Itt találták meg másnap reggel Hujdos Pál holttestét, kit sajat fia gyilkolt meg.A gyikos fiú a múlt őszszel jött baza a katonaságtól és sokat civakodott az öreggel, nnvi'l ez többször pirongatta könnyelműségé­ért. A gyilkosságot valószínűleg édes anyja és testvére beleegyezésével követte el. Ezt a vizs­gálat van hivatva kideríteni.N a p ir e n d  1 8 9 8 .  d e c e m b e r  h é  1 3 -á n .
Naptár : k e d d ,  dec. 1 3 . — Róm . katb. : Luca. — Prot. : Luca. — Görög-kel. : (dec. 1 .) Nahum . — Zsidó : K islev 2 9 . —  Nap kél 7  óra 2 5  perckor ; nyug­szik 3  óra 5 2  perckor. —  Hold kél 7  óra 2 8  perc­kor reggel ; nyugszik 3  óra 4 3  perckor délután. Hjhold délután 4 3  perckor.Id ő já r á s . Kilátás a központi meteorologiai intézet jelzése szerint : száraz, ködös, fagypont körüli hőmérséklet várható.k ü z itru z g n tá si illé s  a várm egyén délelőtt 9

órakor.G y á m ü g y i f ö ie h ln i t e l i  b iz o t t s á g i  ü lés a vár­m egyeházán d. e. 10 órakor.S z in h á z :  »Gésák«. operett.
— (Erzsébet k ir á ly n é  születésh e ly e .)  Mikor Erzsébet királyné áldozatul esett a gyilkos merényletnek, a lapokban kö­zölt életrajzokban az állott, hogy a királyné Possenhofenben született. Ez olvasható kopor­sóján is. Nata in villa Possenhofen. Ámde ez tévedés. A királyné nem Possenhotenben szü-mletett, hanem Münchenben. így Írja ezt a go- thai almanach, melynek szerkesztősége kérdéstképest e tartományi gyarmatokban is kényel­mes s igen gyakran fényűzéssel párosult vil­lákat építettek.Továbbá mig a történelem előtti kor né­pei istenségüket folyók és tavak mellett erdők és berkekben, de a szabad ég alatt tisztelték s a szabadban hozták áldozataikat — és sza­bad máglyán égettek, azon célból, hogy a tűz istennek átszolgáltassák a hullákat, — ezeknek szertartásaikhoz palotákra és csarnokokra szük­ségük nem volt.A római nép azonban, mely a görög es más népek mylhologiáját egyesítve egy nagy késziilelü rendszeres és nagyszabású intézmény­nyel s egy komplikált gépezetü hierarhiával lépett fel, melynek feje maga a császár mint ponlilex maximus — legmagasabb főpap volt: s midőn ezen vallásos intézmény úgy az anya­országban Itáliában, mind a tartományokban mint állandó szerkezet az államgépezettel szo­ros összhangzásban volt : a vallásszertartások már többé nem a berkek és vizek mellett ren- deztettek, hanem Jupiter, Mars, Juno, Apollo, Minerva, Ceres, Vulkán, Jánus, Herkules és más számtalan római hitü egész és fél iste­neknek nemcsak Kómában, hanem a tartomá­nyokban is díszes pogány templomok épültek.A római nép geniusa pedig megkövetelte a nyilvános játékokat (circenses), melyek pár harcokból, vadállatokkali viaskodásokból és kocsiversenyekből állottak.E gladiatori, bigata és quadrigata ver-

tett úgy a bajor hercegi család tejénél, mint a bajor királyi ország-heroldnál és mindkét helyről azt a választ kapta, hogy Erzsébet királyné Münchenben született, a íiercegi pa­lotában 1837. december 24-én este 10 óra 43 perckor.
— (Szombatosok estélye.) Fénye­sen sikerült, a szó legnemesebb értelmében igazi müvészestélynek voltak élvezői azok, kik folyó hó 10-én a »Szombatosok Asztaltársa­sága* által Szigetvárott rendezett tánccal egybe­kötött hangversenyen részt vettek. Az egyes szereplők előadásait lelkesen megéljenezte a közönség és zúgó tapsviharban adott tetszésé­nek nyilvánulást. Zemanek Azaela és Arankak. a. léptek először a pódiumra és az előadott négykezes zongorajátékukkal, annak szabatos, élvezetes előadásával meggyőztek mindenkit arról, hogy e téren igazi kedves virtuózok. 

Niedermayer János gordonka-játéka is nagy hatást ért el. CafHsch Jenő remekelt ezután az ö hegedüjátékával ; a >Kol-Vidrei« Bruch- tól és * Deuxieme Fantasies adta elő igazi mű­vészettel. Majd Taky Gyula és Taky Gyuláné énekszámai következtek. Úgy sóló, mint duett énekeik szűnni nem akaró tombolás, taps és éljenviharban nyertek befejezést, úgy, hogy az előadott énekszámokat meg kellett nekik uj- rázni. A zongorakiséretet H off Kichárd a tőle már megszokott nagy tudással és precizitással szolgáltatta. Kezdetet vette ezután a kivilágos kivirradtig tartó tánc.
— (Tűzoltók bálja.) A Pécsi Ön­kéntes Tűzoltó-Testület 1899. évi január hó 7-én a Scholz-féle sörcsarnok összes helyisé­geiben zártkörű tüzoltó-bálat rendez. Belépli- dij személyenkinl 50 kr., családjegy (3 sze­mélyre) 1 írt 30 kr. Jegyek előre válthatók : Gyimóthy Gyula kereskedésében (Vásáriér), özv. Tausz Vilmosné dohány-különlegességi árudájában (Király-utca), ifj. Kézbányay János kereskedésében (Ferenciek-utca), úgy a tüz- oltó-testület központi őrtanyájan (városház- épület). Kezdete este tél 9 urakor. A tiszta jövedelem a beszerzendő tűzoltó-szerek költ­ségeinek fedezésére fordiltatik, a miért is felül­fizet ések köszönettel vétetnek és hirlapilag nyugtáztatnak.
— (Az utcai kirakatok ellen.)A városi Tanács még 1889-ben adott ki egy telhivást, melyben az utcák és terek tisztán­tartásáról alkotott szabályrendeletnek ama szakaszait ajánlta a kereskedők és üzlettulaj­donosok figyelmébe, melyek az utcai kiraka­tokat, illetve a boltok ajtajaira nagyobb meny-senyekhez nagyszabású épített amphitheátru maik, cirkusaik voltak.A katonai védekezés egyik átalános módja a várak építése volt ; a romai duna-drávai véd- varak Szekcsőn, Mohácson, Kölkeden, Vörös­marton, Laskón, Kiskőszegen tartottak fenn ál­landó várakat, melyek szolid és közben elég dí­szes anyagból épittettek. Maga Pécs, a római So­pianae, mely egy nagyszámú villatelepből állt, a központban bírt egy várral, mely a mai vártemplom körüli falazatból állott, mely ma­gában foglalta a Scitovszky teret nagy részben : e téren, mely régi búzapiac név alatt volt fiatalságomban ismeretes, különféle össze-vissza ságban elterülő római falak nyomai voltak lát­hatók. Kérdés, nem-e egy kisebb szabású am- phiteatrum maradványai voltak ezek.Hiszen az aquincumi (Ó-Kuda mellett) amphiteatrum nyomai is alig kecsegtettek nagy ásatási sikerrel, midőn azonban Kuzsinky Bá­lint az ásatások vezetője a föld eltávolitását bevégezte, csodálatos módon és szépen bon­takozott ki az amphiteatrum teljes képe s a felkeresők által ma is egész nagyságában látható.Nem lett volna tehát érdektelen e he­lyen, mielőtt parkírozva lelt, ásatást rendezni, ki tudja, nem e került volna az aquincumi amphiteatrumhoz hasonló alkotmány felszínre ?(Vége köv.)

___________  P É C S I  F I G Y E L Ő

nyiségü posztók, kendők stb. kifüggesztését eltiltották. Mostanában a rendőrség szigorúan járt el az ilyen utcai kirakatokkal szemben s a megbírságolások egyre folynak ma is. Mi­vel azonban sokan a megbírságolt kereskedők közül azzal védekeztek, hogy nem tudták, hogy az utcai kirakatok alkalmazása mily,mér­tékben tilos és mily mértékben van megen­gedve, co st a városi Tanács — bár a törvény nem tudása kinek sem szolgálhat mentségére — a régen kiadott felhívást uj alakban ismét kibocsájtja és megküldi a kereskedőknek, hogy azok megtudhassák, hogy a tilalom áthágói ötven forintig terjedő pénzbírsággal büntettetnek.
— (A „Katii. K ö r 4 estélye e l­

halasztva.) Tekintettel arra, hogy a pécsi jótékony nőegylet jótékonycélu vására e hó 18-án lesz megtartva, a »Kath. Kör* ugyan­ezen napra kitűzött felolvasó estélyét elhalasz­totta s az csak a jövő évben tog megtartatni.
— (Eljegyzések.) Ilirschfeld Sámuel pécsi gyáros leányát, Helént eljegyezte dr. 

Zerkowitz Imre budapesti ügyvéd. — Papp Gyula pécsi lakos, m. kir. pósta- és tárirda- tiszt, eljegyezte Vargha Matild kisasszonyt Siklósról.
— (A „Pécsi korcsolyázó e g y ­

le t 44) vasárnap f. hó 11-én délelőtt 11 óra­kor tartotta meg évi rendes közgyűlését Fe­kete Mihály városi főügyész elnöklete alatt, melyen első sorban dr. Zöld Sándor titkár olvasta lel évi jelentését. Sajnálattal említi a jelentés, hogy a kedvezőtlen tél miatt az évad igen rövid volt, mindössze egy hétig élvezhet­ték a tagok a korcsolyázó sport örömeit. A pénztári jelentés szerint befolyt 1709 Irt 53 kr. a kiadás pedig 1657 frt 93 krt tett ki. Majd a tisztujitás következett ürszagh Lajos elnöklete alatt. Az uj tisztikar a következő- kép alakult meg : Elnök : Fekete Mihály ; al- elnök : Krasznay Jenő dr. ; igazgató : dr. Lau bér Kezsö ; titkár : dr. Zöld Sándor ; pénztá­ros : Notter Jen ő ; orvos: dr. Folly Gyula. Választmány : Cvetkovits Gyuláné, Darócy Ala- dárné, Engel Mihályné, Erreth Kálmánné, Fe­kete Mihályné, Justus Miksané, Koszits Ka- míllné, Kis Józsefné, Molnár Kálmánné, Peit- ler Imréné, özv. Sauska Jenőné és Opris Péferné úrnők. Dr. Krasznay Jenő, dr. Heh Dezső, dr. Darócy Aladár, Lakics Gyula, id. Liltke József, Koszits Kamill, Peitler Imre, Placek Viktor, Tirszka Károly, Cseresnyés Géza, dr. Vasvárv Ferenc és Zsolnay Miklós.
—  (A gyo n lő tték  az ablakon át.) Egyházbér község lakosait most egy titokzatos gyilkosság tartja izgatottságban. Marton And­rás ottani lakost ugyanis egyik este, épen mi­kor családjával a vacsoránál ült, lakása ablakan keresztül agyonlőtték. A jól irányzott lövés szivén találta Martont, aki egy hang nélkül, holtan rogyott le a székről. Hogy a gyilkos ki volt, még eddig nem tudják. Nagy a gyanú azonban, hogy a meggyilkolt ember a boszu áldozata. Erre nézve azt beszélik, hogy Mar­ton régebben egy társával lopás miatt a bí­róság előtt állt, de a birósag felmentette, mert maga a társa is javára vallott. Csakhogy en­nek az volt az oka, mert a lopásból került pénz Mártonnál volt, ki azt Ígérte, hogy meg­osztozik rajta a társával, ha az a fogságból hazatér. Mikor az elitéit bűntárs leülte büntetését s haza ment, kérte Mártontól a pénz felét. Ez azonban ridegen elutasította és tudni sem akart az egész dologról semmit. Ezért aztán a kijátszott bűntárs úgy állt boszut. hogy orozva rá lőtt. Most ezt a bűntársát nyomozza a csendőrség.

— (Kiegyezés a borfogyasztásra
nézve.) A városi tanács részéről felbivatnak mindazon a kismértékben való kiméréssel vagy elárusitással nem foglalkozó szőlőbirtokosok és magánosok, a kik a saját házi fogyasztásukra nézve az italadó iránt 1899. évre kiegyezni óhajtanak, miként kérvényeiket, illetőleg aján­lataikat legkésőbb folyó hó 31-ig a hivatalos órák alatt a fogyasztási adóhivatalnál (Szé­chenyi-tér 12. sz. a.) terjeszszék be. Ezen határidőn túl benyújtott ajánlatok csakis a ké-



6 P É C S I  F I G Y E L Ő 1898. decemberiig decesedelem igazolása esetén fognak figyelembe1 vétetni. Megjegyeztetik, hogy mindazon szőlő­birtokosok és magánosok ellen, a kik a lenti határidő alatt ajánlatot be nem terjesztettek, vagy a kiknek ajánlata a tényleges fogyasz­tásnál sokkal csekélyebb mennyiségre tétetvén, a tanács részéről el nem logadtatik, a törvény rendelkezései a legszigoruabban fognak alkal­mazásba vétetni.
— (Újabb felhívás a háztalaj  

(Ionosokhoz ) A városi számvevőség újab­ban ma ismét (elhívja azokat a háztulajdono­sokat, kik a házbéradó-vallomásokat még be nem nyújtották, hogy a vallomásokat nyolc nap alatt annál is inkább nyújtsák be, mert ellenkező esetben a törvény értelmében minden későbbi meghallgatásuk nélkül fog az adó reájuk kivettetni.
— (Fegyver a gyerm ek kezében.)

Kovács Ferenc és a felesége, hirdi lakosok f. hó 9-én látogatóba mentek egyik rokonuk­hoz a szomszéd faluba, s hatéves fiukat a szomszédok gondjaira bízták, a lakást azon­ban nyitva hagyták. Egy óvatlan pillanatban, a kis fiú bement a szobába s ott apjának az asztalon levő töltött revolverét elcsenve, azzal játszani kezdett. Játék közben a revolver a kis fiú kezében elsült, a golyó azonban szerencsére a falba fúródott, s a kis fiúnak igy az ijedt­ségen kivül más baja nem történt. A gondat­lan szülők szomszédok ellen megindították a vizsgálatot.— (Halálozások.) Steiner Mihály, volt asztalosiparos életének 80 ik évében meghalt. Temetése ma délután volt a Teréz-utca 10. számú házból a budai külvárosi temetőbe. — 
Mnzaly Ignác, a Ferenc József-rend lovagja, nyugalmazott vasúti üzletvezető, tegnap életé­nek 51-ik évében meghalt. Temetése holnap (kedden) délután 3 órakor lesz a Maria-utca 16. számú házból a budaikülvárosi temetőbe. Engesztelő szentmise szerdán délelőtt 9 órakor lesz az elhunyt lelki üdvéért a belvárosi temp­lomban. Az elhunytat özvegye, három leánya testvérei — köztük Mazal y József — napa és nagyszámú rokonság gyászolja.

— (Kinevezés.) A pénzügyminiszter a szegzardi kir. pénzügy igatósághoz K lu h a  (iéza, pozsonyi pénzügyi fogalmazógyakornokot pénzügyi fogalmazóvá ideiglenes minőségben kinevezte.
— (Nem áttér, hanem kilép.)A belügyminiszter körrendeletét intézett a tör­vényhatóságokhoz , melyben ismerteti azon módozatokat, a miket az egyes vallásfelekeze­teknek figyelembe kell venni akkor, midőn valaki más vallásra tér. A belügyminiszter szoros betartását hagyja meg mindazon rende­leteknek, melyek az egyházpolitikai törvények életbelépte óta ez ügyben kiadattak. E rende­letében egy uj módosítást is rendel a minisz­ter. Nevezetesen meghagyja, hogy az áttérési okmányokban többé az »attért« ne használtas- sék, hanem e helyett mindenütt >kilépett* alkalmazandó. A belügyminiszter ezzel a »ki- lépett«-tel nem lépett be a jelesebb miniszle rek közé.— (Falb jóslatai.) A nagy vihar­próféta : Falb Rudolf a legközelebbi napokon a következőket jósolja : December 13-án és 24-én a csapadék növekszik, a következő na­pokon ismét szárazság uralkodik. December 24-ike másodrendű kritikus nap, de ennek alig­lesz más következménye, minthogy 26-án új­ból nagyobb lesz a csapadék, 27-ike körül hó várható, utána ismét szárazság következik. Ha ezen jóslatai is hűek maradnak a régi­ekhez, akkor ép az ellenkezőjét kell hinni.—  (Megfojtott récék.) Koisz Ja-kabné nagyon ismeretes mar a rendőrség előtt, mint olyan, a ki asszony léttére a pálinka barátja és gyakorta holtrészeg állapotban kell az utcán felszedni. Koiszné most újabb olda­láról mutatta be magát az iránta érdeklődő rendőrségnek, a mennyiben szombaton későn este a Majláth utcában egy házba belopózott

és az aprójószágólból récéket akart lopni. Hogy azonban a récék zajt ne üssenek, a mint egyet a kezeügyébe kapott, megfojtotta Már három darab megfojtott réce volt a kö­tényében, mikor a házbeliek észrevették és lefülelték. Koisznét aztán egy rendőr kisérte be a városházára, a hol kihallgatták s most feljelentik lopás miatt a törvényszéknél.
— (Udvari gyászjelentés.) Legfelsőbb rendeletre : néhai Katalin , Friderika , 

Sarolta hercegnő, özvegy würtlenbergi hercegné, született würtenbergi hercegnő, () királyi Fen­ségéért, az udvari gyásznak 1898. évi decem­ber hó 10 töl szombattól kezdve, hat napon át, egyidejűleg a néhai Erzsébet császár- és királynő Ö Felségéért fenalló udvari gyászszal-való viselése elrendeltetett.
—  (Eltűnt telep-ör.) A budapestifőkapitányság közzétette, hogy Hercog Ignác, dombóvári születésű, 31 éves, rk. nős telep-őr, folyó évi november hó 2-ik napján Tűzoltó- utca 29. szám alól eltávozván, azóta vissza nem tért s a székes főváros területén felta­lálható nem volt. Személyleirása : beszél ma­gyarul, nagysága magas, testalkata nyullánk, arca hosszas, arcszine piros, haja g.-barna, homloka magas, szemöldöke barna, szeme sár­gás barna, arca, szája rendes, fogazata rossz, bajusza vékony, g.-barna. álla kerek. Ruhá­zata s különös ismertető jele : fekete nadrág, kabát és fekete kalap. Jobb kezén kutyahara­pástól eredő sebforradás.
— (Füstbe ment disznótor.) M a- 

yyar Imre ócsárdi lakos házánál a napokban nagyban készültek disznótorra. A ház kémé­nye hatalmas füstfelleget eresztett világgá, a mint odabent a konyhában forralták a vizet,wa halálra Ítélt sertés fürösztésére, a hentesi méltóságra emelt szomszéd, fontos szerepének teljes tudatában komoly arccal fente a kést s midőn már minden előkészület meg volt téve, az executiora, a szomszéd harcias pózéba vágta magát s felemelt késsel, döfésre készen várta az áldozatot, melynek elővezetésére a házigazda és lia indultak. Nyomasztó mély csönd honolt a tájon, a méla hangtalanságot nem zavarta meg a halálra Ítélt fájdalmas rölögése, s nemsokára visszatértek a porkolábok is delikvens nélkül, hosszú arcokkal, mert az áldozatra szánt ser­tésnek csupán meg nem ölhető, hült helyét találták. Valaki megszöktette vályús börtönéből. Gyászba borult az örömnap. Rövid negyedóra múlva elmúlt a szomszéd harcias kedve, a kémény sem eresztett oly hatalmas füstfelle- geket, csupán nehány füstfelhö foszlány emel­kedett égnek, az ismeretlen tettes dicsőségére.
— (Eltűnt hülye.) Dörgei Janos cecei születésű, 30 éves, hülye ember eltűnt a falujából. A szerencsétlen hülye embernek szokása volt, hogy el-elkóborolgatott hazulról, rendesen Gyönkre vette az útját és hozzá­tartozói fel se vették, mikor egy két napig nem falták. Most is azt hitték hogy gyönki rokonánál van, de később azután mégis ag­gódni kezdtek érte és jelentést tettek a szolga- biróságnál, ahonnan az eltűnt hülye körözé­sét most elrendelték.— (Tolvaj csavargó.) Tubity Antal mohácsi lakos házában a kamrából valaki egy télikabátot elemeit. Ez a valaki azonban nem sokáig örvendhetett a lopás sikerének, mert elfogták s a lopott kabátot elvették tőle. A tolvaj Labanc Sándor békésmegyei öcsödi ille­tőségű csavargó volt, a ki most a börtönben várja büntetését.
— (Korcsmái verekedés.) Katona Vince, Feimann János és Halupka András szent-lászlói legények együtt mulattak a falu kocsmájában. Később valami fölött összeszó­lalkoztak s a szóváltásból verekedés támadt, mely alatt Feimann és Katona, Halupkát vé­resre verték. A megvert legény sérüléseiről orvosi látleletet vétetett fel, melynek alapján sú­lyos testisérlésért be fogja támadóit panaszolni.— ( C ig á n y o k  a  p a d lá s o n .)  Weisz Gyula újbányái lakos a napokban arra ébredt, hogy feje fölött a padláson járkálnák. A lépé­

sek zajára figyelmessé lévén, kiment az U(1 varra, legnagyobb meglepetésére a padlásajtó — melyhez egy létra volt támasztva — fej törve találta. Azonnal tisztában volt azzal, hog a padláson tolvajok járnak. Nem csapott |»rpadláson toivajoK jarnaa. mem csapott |ar;mát, hanem a létrát elvéve a padlásajtótól érlesi ttette a hatóság embereit, kik felmenvf a padlásra Zsivkó Milan, Tornai Lyubó é< 
Vincent .loco cigányokat épen akkor leptél meg, mikor azok a padláson felrakott burgo nyakat zsákokba pakoltak. A cigányokat le
K i l ó i t  Air ó c  Ú i f k H t á L  37.  h i r A u ú f r n o l rfülelték és átadták az illetékes bíróságnak.

— (Az országos ipartanács 
tagja.) A kereskedelmi miniszter most ne­vezte ki az országos ipartanács tagjait. A ki­nevezettek között van Brázay Kálmán, or.sZ. képviselő is.

— (Közigazgatási bizottsági tag. 
választás.) A városi közigazgatási bízott. Ságból a folyó év végével — a törvény értei mében — kilépnek : Aidinger János, Kvasz- 
nay Mihály, K iss  József, Szuly János és 
Ullmann M. Károly. Az igy megüresedett öt közigazgatási bizottsági tagsági hely betöltése a folyó hó 19 én tartandó rendes városi köz­gyűlésen fog választás utján megejtetni.

— (Vásári lopás.) Irdecsics Lajos, szlavóniai lakos Raánba ment a vásárra s ott egy pár csizmát is vásárolt magának. Az uj csizmákat feltette kocsijára s a kocsival a vásárszélen egy kis pihenőre megállt. Ott hagyta a kocsit, mig ö egy sátorban cigány­pecsenyét evett és sört ivott rá ; de mire visszatért, a csizmákat nem találta sehol. Riz‘ azokat ellopta valami enyveskezü jómadár, a kit most keresnek.
— (Leégett istálló.) A tolnamegyei Kecsege pusztán özv. Strasser Józsefné birto­kán egy istálló leégett. Hogy a tűz miből ke­letkezett, még eddig nem tudtak kipuhatolni. A kár mintegy hatszáz forintot tesz ki, a mi azonban megtérül, mert a leégett istálló biz­tosítva volt.
— (Véres boszn.) Véres boszut állt Sepsén Csonka Józsefen Palkó János, sepsei lakos. Egy vasvillával támadt rá és a védtelen embert véresre szurkába. A véres boszu ügyé­ben a vizsgalatot a bíróság megindította s annak során a vasvillás boszuálló el fogja venni megérdemelt büntetését.— (Megkéselt ember.) ti újév Hen­rik. keői lakos az utcán összetalálkozott egy régi ellenségével, Szabó Sándorral. Szabó, mi­kor Gájert jönni látta, már jó eleve azt kia­bálta feléje, hogy most kitölti rajta a boszu- ját s a mint közelebe ért, zsebéből kést rántott ê ő és azzal rátámadt Gájerre. A meg­támadott ember menekült a késelő ellenfél elöl, de az azért több szúrást ejtett rajta, mire az utca népe elválasztotta őket egymás­tól. A megkéselt ember most feljelentette ké­seid ellenfelét a bíróságnál.
— (A szabari véres esemény )Lapunk egyik legutóbbi számában megírtuk, hogy két ismeretlen egyén a szabari fóhereegi uradalmi erdőben megtámadta Hermann István erdöört és fejszével össze vissza vagdalva élet- veszélyesen megsebesítettek. A sérültet beszál­lították a városi közkórházba. Időközben a csendőrség erélyesen nyomozta a tetteseket és sikerült is az egyiket Szálcr József lancsuki napszámos személyében kinyomozni. Ez ta­gadja ugyan, hogy ö volt a lettes, de a nyo­mozás közben fölmerült adatok s egy szem­tanú ellene bizonyítanak. Az eset úgy történt, hogy Száler és még ismeretlen társa a mon­dott napon fát lopván a szabari uradalmi er­dőben, az erdőőr tetten érte őket, de ők a zálogolásnak ellentállva fejszével neki estek és — a mint megirtuk — kegyetlenül elver­ték és megsebesítették őt. A vizsgálat erélye­sen folyik.— (Talált melltü.) Egy arany melltű találtatott. A melltűt igazolt tulajdonosa szent lőrinci járásbíróságnál átveheti. A melltü Pécsett lett találva.
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_ (A bőrmunkások gyűlése.) AiLsitási ügynek ártatlan áldozatául esett^ n k ások , tegnap (vasárnap) délután gyűlést 10 ttak a gyár-utcai helyiségben, helyzetük‘dlásajtótóll Vitása érdekében. Minden tüntetés vagy szen- ( íe|menvJ J'i|veskedes nélkül íolyt le a gyűlés, melyen Mubö ,1  " 2 , ^  égi hangulag elhatározták, hogyfeliratot intéznek a belügyminisztériumhoz a Lhamisitások ügyének minél előbbi, illetvei síi in inánt hnm» Air*top lépté Ît hurgolyukat leJ kívüli elintézése iránt, hogy ók mielőbbSÚ̂ Dük B ™ • __ ÎIKílUCOnnlr lli'/nmr «Al

Pécs szab. kir. város
ineteorologiai állomása jegyzeteilb 9 8 . decem ber 1 2 . reggeli 7  órakor.Barometer (redukált) 7 1 7  mm. (sülyedő.) Hőmérsék —  8 6  °G>»

ismét munkába állhassanak. Bizony jól tenné r t a u á c a l  a miniszter, ha a szokásos hivatalos lassuság- most ne-| bol kissé engedve, megszívlelné a bormunká- ? iáit. A ki-l sok feliratát, mert bizony keserves állapot igy . ián. orsz I  télró idején önhibán kívül munka és kenyér | I nélkül állani, különösen a nős és családos á g i ta g  I  embereknek, kik nagyszámmal vannak a bor-

m axim um a : 8 5  °C m in im u m a: 1 0  °C Páranyom ás : 5  4  m m .Relatív nedvesség: 6 5  Felhőzet: 10° C u . S t . Nw . Szélirány s erő : W .Csapadék 2 4  órai : ü ' 5  :.mn. Borult, enyhe, esőre hajló .
Dr. Clirti.

si bízott-1 munkások között isén y értei i A rase

Művészet, irodalom.

— F ü g g ő  lám p ák ma már nélkü- lános ésl Hihetetlen részei a szubaberendezéseknek. Nem isedelt üti is használati tárgyak azok már, hnaem való­ságos műremekek és a gyárosok versenyre rosi küz- l  kelnek egymással a lüggölámpák és csillárok ni. I mentői művészibb előálitasában. Schönwald \Imre pécsi ékszerész nagy üzletét legújabban I lámpaberendezésekkel is gazdagította és e cél­ból egy külön raktárhelyiséget reádezett be hol a legizlésesebb függőlámpák, csillárok, álló és kar-lámpák gyönyörű villamos világítási készü­lékek bámulatos gazdag választékban kapha­tók. Egy egy bronz és majolika lámpa valódi kiállítási darabot képez, remekeit a francia mű- iparnak, mely müizlést és csínt áraszt szét magátol. Ezek a lámpák és csillárok, villamos izzó testek aránylag a legolcsóbbak és hasz­nosságuk mellett a legszebb szobadíszül szol­gálnak Ajánljuk azt megtekintésre már csak olcsóságuknál lógva is.

s I ̂ ajos, rra s ott •• Az uj csival a ílit. Olt cigány­le mirehol. Mjx‘ladár, amiegyei5 birto-bol ke- hatolni., a mi llo biz-
Î 7̂ **<*•-*?ut állt sepsei>dtelenügyé-lotta s fogja’ Hen- It egy S, ini- f kia- oszu- kést meg- lenfél"ajta, más- i ké­ páltavir
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O  Szép Helena. Szombaton este szép számú közönség jelenlétében került színre Szép Helena, ez az örökifjú operette, mely dacára régi voltának, kedves dallamaival ma is nagy kedveltségnek örvend. B . Csik Irén, ki az est folyamán két remek virágcsokrot kapott kitünően játszotta a címszerepet, a közönség nagy sajnálatára azonban a harmadik felvonás elején rosszul lett, úgy, hogy a függönyt is le kellett néhány percre ereszteni. Midőn a függöny újra felgördült, bár a rosszul lét lát­ható jeleivel, B. Csík Irén végig játszotta Szép Helena nem könnyű szerepét. Merényi (Páris) méltó partnere voit. Menelausz szerepében An- dorffy mókázott s bár ez estén tartózkodott az izetlen rögtönzésektől, hangjut némelykor a rekedtség tettetésével a halhatlanságig foj­totta el. A tapsokból azonban neki is bőven kijutott. Agamemnont Bognár János. Achiliest 
Hunyady játszotta Kedves kis Aresztesz volt 
Lipcscy Józsa, míg a két Ajax szerepében 
B elli és Erdélyi ügyeskedtek. Kalkászt Bérei

t Gyula játszotta. A többi szereplők is kisebb- nagyubb szerepeikben eleggé jók voltak. A rendezés ellen csupán a hosszú felvonásközök miatt eshetik kifogás, mi azonban annak is tulajdonítható, hogy minden felvonás után dísz­let változás történt, bái annak dacara is élvez­tük mar Szép Helénát rövidebb felvonáskö­zökkel is.Vasárnap délután Ja fet 12 felesége ke­rült színre a rendes délutáni publikum előtt, ̂ mely tőleg a karzatot töltötte meg zsuíolásig.
\ Színészeink a délutáni előadás magaslatán ál­lottak.Este az utóbbi időben Somogyinál már szokásossá váll műsor változással az »Igmándi kispap* helyett »Az árendás zsidó« került színre szép számú közönség előtt. Az előadás a helytelen szereposztás miatt nem volt va­lami jó s ami csekélyke taps leihangzott az i estén, az inkább a darabnak, mint a szerep­lőknek szólt. Külön telemlitést csupán Örley Flóra, Benkö Jolán és llunyady érdemelnek, mig a cim-zerepben Bérei Gyula igen ked­vetlenül játszott. Bodroghyné (Sáskáné) ismét egyikét mutatta be azon alakításainak, melyek soha sem téveszthetik el a hatást. (—esi —ő.)O  Elszerződött karm ester. Békési Fe­renc, Somogyi színtársulatának kedvelt kar­mestere, virágvasárnaptól kezdve Makó Lajos színtársulatához Temesvárra szerződött.O  Szerződtetés a jövő szezonra. Ti-

szay Dezső színigazgatónk virágvasárnaptól kezdve szerzödlette Tibor Lórikat, a ki jelen­leg a kecskeméti színtársulat tagja s mint a vidék egyik fiatal, de széphangu koloraturéne- kemője, nagy kedveltségnek örvend.►
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Törvénykezés.
$ Megint a végrehajtó. Bizony ismét egy tárgyalás, melyen végrehajtó-íéle ügy for­dul elő ; még pedig abból a végrehajtásból kifolyólag, melyet Schreier János siklósi végre­hajtó id. Armbrust János kövesdi lakosnál teljesitett. Először csak az öreg asszony volt otthon s annak jelenlétében történt a foglalás ; a végrehajtó le is foglalt mindent, sőt egy a falon függő ezüst zsebórát is le akart foglalni. Az asszony azonban ezt nem akarta engedni, azt mondván, bogy az a fia tulajdonát ké­pezi. Ekkor bejött az öreg Armbrust is és azt kiáltották a végrehajtónak :— Csak nem fogja elvinni azt az órát is, mint egy rabló !A végrehajtó azután a községházára haj­tatott és útközben találkozott a kocsin haza­felé iparkodó ifjú Armbrust Jánossal, a ki megállittatta kocsiját és kérte, hogy az óráját — melynek lefoglalásáról mar értesült a falu­beliektől — adja vissza. A végrehajtó az igényper Htjára utasította a legényt, de úgy ellene, mint az öregek ellen feljelentést tett hatóság elleni erőszak miatt. A törvényszék csak az öreg házaspárt ítélte el egyenként húsz forintnyi pénzbírságra, mely két napi el­zárásra változtatható át. Az Ítélet jogerős.

Közgazdaság.Q  Sertésvész. Megyénk Okorágh köz­ségéhez tartozó Galambos-pusztán nagyban pusztít a sertésvész. Mint értesülünk, öt nap alatt száz sertés esett a bajba s közülök öt­ven el is hullott. Természetesen, a járványtól megszállt puszta területét kiviteli tilalom zár­lata alá helyezték.

1898. december 18.P E C S J  F I G Y E L Ő

□  Szállítási kedvezmény. A m. kir. államvasutak a részes vasutak nevében köz­hírré teszi, hogy az 1899. évi évad díjszabási állomások közé Pécs-budaikülváros m. á. v. és Belisce, a belisée-noskzvci-i h. é. vasút állomásait fölvette. Tehát fenti állomásokra 1899. évi március hó elsejétől november vé­géig Bécsből és Budapestről, elsőnek Wien E. W . A. és ö . N. W . B., utóbbinak Bpest d. v. 1 helyben és átmenet és Buda-gyártelep álloraá- J sait kivéve, a II. A. A. osztályba tartozó (petroleum kivételével) áruk 25-30°/0-al olcsób­ban szállíttatnak. Ezen kedvezmények rovato­lás utján alkalmaztatnak.
T Á V I R A T O K

— A z ellenzék együ ttes t i l ­
takozása. (A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Az ellenzéki pártok vasárnap dél­előtt Budapesten együttes értekezletet tar­tottak, mely rendkívül impozáns módon folyt le. A függetlenségi és nemzeti párt, az Ugrón csoport és a néppártnak Buda­pesten időző tagjai délelőtt 1 1 órakor a „Sas kör “ -ben gyűltek össze, hogy a kor­mány és a szabadelvű párt eljárása ellen irányuló tiltakozó határozati javaslatban megállapodjanak. Az értekezleten mindvé­gig lelkesült hangulat uralkodott. A jelen­voltak mindegyike teljes tudatában volt az akció fontosságának, melyet az ellen­zék a mostani helyzetben megindítani kény­telen. Egyhangúlag Gyóry Eleket válasz­tották meg elnökké, mig a jegyzői tisztet

%átkay László, Hock János és Bu^áth Ferenc töltötték be.
Gyóry Elek lendületes szavakban fej­tette ki az ellenzék együttes értekezleté­nek célját és ismertetvén a politikai hely. zetet, előterjesztette a határozati javaslatot, melyet az országgyűlés képviselőházának valamennyi ellenzéki pártja bocsájt ki a végből, hogy a nemzet színe előtt meg­határozzák azon álláspontot, melyet az ellenzéki pártok a kormány javaslataival szemben közös határozattal elfoglalnak. A határozati javaslat tiltakozik a kormány törvénytelen eljárása s különösen azon szándék ellen, mely a Tisza Kálmán által beadott javaslatban kitejezésre jut és ki­jelenti, hogy az ellenzék hazafias köteles­ségének ismeri ez ellen együttesen minden törvényes eszközzel küzdeni annyival is inkább, mivel tudatában van annak, hogy ez az ország közvéleményének érzületével teljesen megegyezik.Az általános éljenzéssel logadott ha­tározati javaslat fölolvasása után Gyóry Elek halaszthatatlan teendők miatt az el­nöki tisztet átadta S\entiványi Árpádnak, aki fölkérte a jelenlevőket, hogy a meny­nyiben a javaslat ellen észrevételük lenne, ahhoz szóljanak hozzá.Elsőnek Kossuti) Ferenc emelt szót, aki egy valóban lendületes, eszmékben gazdag beszédben a függetlenségi és 48-as párt nevében bejelentette a határozati ja­vaslathoz való hozzájárulását. Kossuth In-
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Lu^áthban fej-k ez let li­ai helv-

0aslatot, lázának jt ki a t meg- y et az lataival iák. A•rmányazon n általes ki- Öteles- nindenval is , hogy let eveitt ha- Cryőry az el­adnak,meny-0lenne,szót, ékben 48-as ti ja-li In­
ul állt sepsei d tel en ügyé- otta s fogjaHen- t egy i, mi- t kia- oszu- kést meg- lenfél rajta, mas- 
i ké­ny.) rtuk, rcegi tván élet- szál- in a 3t és isii ki ta- nyo- ;em- ént, lon- er- k a stek rer- lye-Utűalltü

sZcde nagy hatással volt a jelenlevőkre s a niikor azt befejezte, sokan gratuláltak neki. Utána Apponyi Albert gróf és í\Col-János apát a nemzeti és a néppárt nevében hozzájárultak a határozati javas­lathoz, mely e szerint az összes ellenzéki pártok együttes határozatává emeltetett s elfogadták a nemzethez intézendő kiáltvány tervezetét. (E{t a kiáltványt lapunk élén 
hozzuk.)

—  B&nffy a k irá lyn ál. (Apécsi Figyelő“ eredeti távirata.) Az el­lenzéki pártok mai együttes értekezlete után némileg szünet állott be az ellenzéki pártok akciójában, mivel valamennyien a további teendőkre nézve várakozó állás­pontot foglalnak el. Már a délutáni órák­ban tudvalevő dolog volt, hogy ő felsége több mint egy órán át kihallgatáson fo­gadta Bánffy miniszterelnököt, a ki az uj horvát miniszter eskűletételénél is jelen volt, a miből azt következtették, hogy Bánffynak sikerült ő felsége jóváhagyását terveihez megnyerni. Bánffy hosszasabban értekezett Kállay közös pénzügyminiszter­rel és Goluchovszky külügyminiszterrel. Este pedig haza jött. A szabadelvű párt körben este elterjedt hir szerint a király rendkívül kegyesen fogadta a miniszter- elnököt, más verzió szerint azonban a király a hét közepe felé Budapestre érke­zik, hogy más politikusokat is meghall-
— Korteskedés a korona 

érzelmeivel. (A „ Pécsi Figyelő- ere­deti távirata.) A szabadelvű pártban han- gulatcsinálás okából tendenciózusan hiresz- telik, hogy a királyt fölötte érzékenyen és kellemetlenül érintette a Kossuth-nóta ének­lése a képviselöházban s hogy erősen neheztel a néppártra és a disszidensekre, ellenben Tisza István elnökjelölését he­lyesnek tartja. Ezek a híresztelések any- uyira magukon hordjak a kétségbeesett korteskedés bélyegét, hogy általános a né­zet. miszerint az egészből egy szó sem igaz, hanem csak ismételt folytatása an­nak a Bánflfy-féle fogásnak, a mely mindig a korona tekintélyét rántja elő a sajat megrendült állásának lefelé való biztosí­tására.
— U j abb kilépés a korm ány­

pártból. (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A képviselőház leköszönt alel- uöke, Láng Lajos, a szabadelvüpárt elnö­kéhez intézett levelében bejelentette a párt­ból való kilépését.
— D reyfu s visszatérése. (A.Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A pá­risi Havas*ügynökség mint ellenőrizhetlen hirt f. iitartassal közli, hogy Dreyfu< hol­nap rnffge] állítólag a párisi Montparnasse pályaudvarra érkezik. Ezt a híresztelést a Havas -ügynökség azokra a széleskörű in­tézkedésekre vezeti vi sza. a melyeket a rendőrség ezen a pályaudvaron tett. továbbá Deroulédenak elvtarsaihoz intézett arra a felszólítására, hogy ott nagy számmal gyüle­kezzenek.Minthogy a hazafias liga tüntetései­ül tartanak, több helyen nehány ezer főnyi nemzetőrséget és rendőrséget állítottak föl. A pályaudvarokat rendőrség szállta meg.

— Tett-e D reyfus beismerő 
vallom ást? (A „Pécsi Figyelő* ere­deti távirata.) A Siècle szerint T>upuy ki­jelentette, hogy soha sem hallotta Lebrun- től. miszerint Dreyfus beismerő vallomást tett volna.— L a jo s  V i k o r  fő h e r c e g : a d o ­m á n y a . (A * Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Erzsébet királyné emlékére emelendő örök imádás templomra már széles körben megin­dultak az adakozások. A kegyeletes szép célra a mai napon Lajos Victor főherceg 500 forin­tot küldött özv. gróf Ciráky Jánosnéhoz.— Ú j s á g í r ó k  a  p é n z ü g y m i n i s z ­t e r n é l .  (A » Bécsi Figyelő* eredeti távirata.) Dr. Lukács László pénzügyminiszternek ma nyúj­totta át egy küldöttség a tiszteletbeli tagsága választásáról szóló jegyzőkönyvet. Mikszáth Kálmán mély hálával tolmácsolta az újságírók közgyűlésének soha meg nem szűnő háláját a miniszter urnák, ki méltányolva a sajtó nemes és hazafias erdemeit a sorsjáték engedélyezé­sével módot nyújtott, emberbaráti működését az eddiginél sokkal nagyobb mérvben folytat­hatni. Lukács László dr. el nem palástolható meghatottsággal köszönte meg az újságírók kitüntetését.— A  P e t ő f i  T á r s a s á g  ü lé s e . (A• Pécsi Figyelő « eredeti távirata.) A Petőfi tár­saság vasárnap Bartók Lajos elnöklete alatt tartott felolvasást, melynek gazdag tárgysoro­zata nagyszámú közönséget vonzott az aka­démia dísztermébe. Felolvastak Szana Tamás, Jankó Jánosról; Jakab Ödön és mások.— A z  u j  h o r v á t  m i n i s z t e r .  (A ► Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Bécsben ő felség előtt tegnap délelőtt tette le az esküt Cseh Ervin az uj horvat miniszter. Az eskütételnél jelen voltak Bánffy  Dezső báró Orcv báró. Az eskükönyvet Vértessy miniszteri titkár ol­vasta. Az eskületétel után ő felsége Bánffy Dezső bárót hosszabb kihallgatáson fogadta.— L e é g e t t  k a s z á r n y a .  (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Welsben a drago- nyos kaszárnya déli oldala tegnap vigyázat­lanság következtében teljesen leégett. A mentő munkaiatoknál két tűzoltó könnyebben meg­sebesült.— A  D r e y f n s s - f i g y .  (A » Pécsi Fi­gyelőd eredeti távirata.) Párisban a »La Viliét* városnegyedben a revisio párt hívei tegnap gyűlést tartottak, a melyre Derouléde és Her- bertnek is sikerült bejutni. A gyűlés Piquart mellett állást foglalt.— K é p v i s e l ő i  b e s z á m o ló k  (A• Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A hét folya­mán úgy a szabadelvű pártból, mint az ellen­zéki képviselők köréből többen választókerü­leteikbe utaznak, hogy a politikai helyzetről nyilatkozzanak. Holtai Ferenc képviselő 15-ikén megy le választó kerületébe, hogy beszámoló­ját, megtartsa, mely alkalommal ki fogja fej­teni azon indokokat, melyek arra indították, hogy Tisza javaslatát aláírja és hogy a sza­badelvű part körében megmaradjon. Heltayt utjaban több szabadelvű parti képviselő kiséri.— B e o m l o t t  c s a t o r n a .  (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Barcelonában egy csatorna beomlása által 18 ember életét vesz­tette. A szerencsétlenséget a viz tartós átszi- várgása okozta.

—  P élda Banffynak a jövőre.(A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.; A volt Irancia miniszterelnök Bourgeois Sophiába ér­kezett; este ti.'Ztelelere a fejedelem ebedett adott. Bourgeois innen Conslantmápolyba utazik.
—  Vasárnapi munkasgyüléaek.(A >Pec4 Figyelő* eredeti távirata.) Ma vasár­nap három munkásgyüles volt Budapesten, me­lyek közül a nyomdászokén egy küldöttséget választottak, mely az árszabály megaliapitása vegett tárgyalni fog a főnökökkel. Azonkívül 2 küldöttet választottak a szoc. dem. [tárt karácsonyi kongresszusára. — A tót munká­

sok úgy a kormányt mint a rendőrséget erősen támadva, igen zajos gyűlést tartottak. A rend­

őrséget különösen a tiltakozó körmenet betil tásáért támadták. — Az újpesti munkások gyű­lésükön a politikai helyzettel foglalkoztak.
Budapesti börze.— Saját tudósitónktól. —Bpest, dec. 1 2 .

A budapesti gabona-börze árai m a  a  következők :
B u ^ a ,  ő szre : — ; későbbi száilitás : 9 . 6 4  

T e n g e r i ,  m ájusra : 4  86. —  R o ^ s ,  m árciusra : 8 *2 2 . — 
Z a b , őszre : 5'90.A z értéktőzsdén az árak a  következők : Osztrák hitelrészvény: 359 4 0 . — M agyar hitelrészvény : 389 8 0  — Á llam Tasut : 3 6 4  2 0 .

Szerkesztői üzenetek.
Ujság-moly. Legyen nyugodt. Herbert János még mindig Pécsett és nem Aradon gazdasági tanácsos. És az izr. kántorék betörő szolgája sem szökött el a börtönből, hogy Aradra rnenvén, ott ugyanolyan betörést köves­sen el, mint Pécsett. Áz egész dolognak az az oka, hogy mindkét esetről szóló hírt átvették lapunkból az aradi újságok s onnan a pesti lapok úgy ollózták ki, mintha az az aradi honvédlövő téren, illetve az aradi izr. kánto- réknál történt volna. Hja, néha a fővárosi új­ságírói alaposság is nélkülöz minden alapot !L a s c i a t e  o g n i  s p e r a n z a  Hát bizony feladhatja az ősi mameluk hatalomban való bizalmát. Hogyne ! Mikor Aidinger János is aláírta, még pedig mindjárt másodiknak, az alkotmánysértő Tisza-féle javaslatot. Hogy K a r ­

dos Kálmán mért nem irta alá ? Mert nem tudták, hol piheni ki a hosszú ülés fáradal­mait s igy nem vehették ki az aláírását !
Laptulajdonos Felelősszerkeszto

3ZAUTTER HÜSZ/TÁ? PLEININttER FERENC
TAIZS JÓZSEF

kiadó.

Hirdetések.
V. 158.159. sz.1898.

Árverési hirdetmény.Alulirl bírósági végrehajtó az 1881. évi LX . t.-cz. 102. §-a érteimében ezennel köz­hírré teszi, hogy a budapesti kir. keresk. és váltótörvényszék 1896. évi 13127. számú vég­zése következtében, Dr. Pollák Imre buda­pesti ügyvéd által képviselt, Niholson gépgyár részvénytársaság budapesti cég javára. Novák Ferenc és Novák Lőrinc szt.-lőrinci lakosok ellen 4687 Irt s jár. erejéig 1896 évi lebruár hó 13-án foganatosított kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 719 trtra becsült következő ingóságok, u. m. : lovak, szarvasmarhák, sértés, kocsik, vetőgép és egyéb nyilvános árvere­sen eladatnak.Mely árverésnek a szent-lőrinci kir. já­rásbíróság 1898. évi V. 158. és 159. számú végzése tolvtan Szt.-Lörincen a helyszínén leendő eszközlésére, 1898. évi december hó17-ik napjának délelőtti 10 órja határidőül kitüzetik es ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 10/. és 108. § a ertelmeben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség eseten becsaron alul is el hígnak adatni.Kelt Szt.-Lörincen, 1898. évi december hó 2-ik napján.
Könczey,kir. bir. végrehajtó.
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908. sz. vgr. 1898.
Árverési hirdetmény.Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX . t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a dárdai kir. járásbíró­ság 1898. évi V. I. 141/1. számú végzése kö­vetkeztében, Dr. Kohn Károly ügyvéd által képviselt, Kőnigstadtler testvérek javára Molnár János ellen 279 Irt 27 kr. s jár. erejéig 1898. évi julius hó 18-án foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 82-* Írtra becsült következő ingóságok, u. m. : búza, árpa, hor­dók, bútorok, ágynemű, kádak, gazdasági esz­közök és egyéb ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a dárdai kir. járásbíró­ság 1898. évi Sp. I. 344/2. számú végzésé folytán, 279 Irt 27 kr. tőkekövetelés, ennek járulékai erejéig Daróczon, alperes lakásán leendő eszközlésére, 1898-ik évi december hó 23-ik napjának délelőtti 10 érája határ­időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin­tett ingóságok az 1881. évi LX. törvényczikk 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.Amennyiben az elárverezendő ingóságo­kat mások is le és felültoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX . t.-cz. 120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.Kelt Dárdán, 1898. évi deczember hó 4. napján.

Schönberger Sámuelkir. bir. végrehajtó.

Köszönet-nyilvánítás.Ő fensége Salvator Lipót főherceg udvarm esteri h ivatala .Á ltalános Asbestáru-gyárnak, Budapesten. . . .  , , ,  , . . SCsászári és \ ir á ly i ő fe lsé g e . Lipót Salvator főherceg rendkívül meg van elégedve az Asbest- *
ar. ïïs r a í sss& ; -  » m*nt meí*felelők voltak a szalon-cipők. K R A H I, hus7&.rkaniftánvZágráb, 1 8 9 8 . ju liu s 8-án. _____  K K A r iL , huszárkapitány.N in es tö b b é  lá b f á já s , sem  ty ú k s z e m , sem  iz z a d ó s  lá b , sem  b ö rk e m é n y e d é s , sem  lá b d a g a n a t , sem  fa g y ó * lá b , sem  lá b e g é s . R övid  idei viselés után meg- k ö n n y  eb ül a já r á s a  an n ak, a ki czipőjét I ) r .  H ö g y e s -fé le  a z  e g é s z  világronsza-b a d a lm a z o tt  A s b e s t ta lp b é lé s s e l l á t j a  e lPária egyszerű 6 0  kr., kettős vastagságú 1  frt 2 0  kr. A z asbest talpbélés kitűnőségét legjobban bizonyítja, hogy a es. es k. közös hadseregnek es a m . kir honvédségnek eddig 2 2 5 0 0  pár szállitatott. Szétküldés csakis utánvétellel, vagy a pénz elő leges beküldése es külön 1 0  kr. franko. Felvilágosítások és prospectusok, köszön etn yilván ítások ingyen.Á lta lá n o s  A s b e s tá r u -g y á r  b e té ti tá rsa sá g : B n d a p e s t , > I . ,  S z iv -u t c z a  1 8 .  

j j t g r - ' Viszont eladóknak megfelelő árengedmóny.

kereskedőnél. Egyedüli elárusító raktár Pécsett: W eisz A d o lf bor­

i i  51 1. szám.Tkv. 1898. H IR D E T M É N Y

12764. sz. tlkv. 1898.
Árverési hirdetmény.A pécsi kir. törvényszék mint tkvi ha­tóság közhírré teszi, hogy Drexler Fülöp po- gányi lakos végrehajtatónak, ifj. Steller János és neje Drexler Erzsébet végrehajtást szenvedők elleni 20 frt 27 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében, a pécsi kir. tör vényszék és a pécsi kir. jbiróságterületén levő, Pogány község haláraiban fekvő, a pogányi 152-ik sz. betétben I. 2—4. hrsz. 545 1986 és 2434/2 hrszámok alatt felvett ingatlanokból ifj. Steller János és neje Drexler Erzsébetet illető felereszre 168 frt becsárban ; a pogányi 408. sz. betétben 481 hr. 22 sor sz. házból és udvartérből ugyanezeket illető telerészre 336 frt becsárban mint kikiáltási árban az árverést elrendelte s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1899. évi január hó 2-ik napján d. e. 9 órakor Pogány község bíró házában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlanok becsárának 10%-át, vagyis 16 frt 80 krt. és 33 frt 60 krt, készpénzben, vagy az 1881 : nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt 1. M. rend. 8. §-ban kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. tcz. 176. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezésről kiállított sza­bályszerű elismervényt átszoigáltatni.Pécsett, 1898. évi szeptember hó 29-án. 

A kir. törvszék telekkönyvi hatósága.

B aán  c's S á r o k  községnek telekkönyvi betétei az 1886. évi X X I X .,  az 1889: XXXVI11. és az 1891. évi X V I . t. czikk értelmében elkészíttetvén és an y i l v á n o s s á g n a k  átadatván e/ :■-> zal a felszólítással tétetik közzé:1. Hogy mi.dazok, kik az 1886: X X I X . t. czikk 15. és 17. §-ai alap­ján —  ide értve c § - oknak az 1889: X X X V II I . törvényczikk 5-ik és 6-ik§-aiban és az 1891. X V I. törvényczikk 15-ik paragrafusának a) pontjábanfoglalt kiegészítéseit is — valamint az 1889: X X X V I I I . t.-czikk 7. §-a  ésaz 1891. X V I. t-ez. 15. § . b) pontja alapján eszközölt bejegyzések érvény­telenségét kimutathatják, e végből törlési keresetöket, azok pedig, a kik vala­mely tehertétel átvitelének az 1886: X X I X .  t. ez. 22. S-a, illetve az 1889. évi X X X V III . t. ez. 15, §-a alapján való mellőzését megtámadni kívánják, e végből keresetöket hat hónap alatt, vagyis az 1899. évi junius  
hó 12 ik  n a p já ig  bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő eltelte után indított törlési kereset annak a harmadik személynek, aki időközben nvilvánkönyvi jogot szerzett, hátrá­nyára nem szolgálhat ;2. Hogy mindazok, akik az 1886: X X I X . t. czikk 16. és 18. fa in a keseteiben — ide értve az utóbbi §n ak  az 1889: X X X V II I . t. ez. 5 és 6.fa ib a n  foglalt kiegészítéseit is — a tényleges birtokos tulajdonjogának be­jegyzése ellenében ellentmondással élni kívánnak, Írásbeli ellentmondásukat hathónap alatt, vagyis az 1899. évi ju n iu s hó 12-ik n a p já ig  bezáró­
la g  a telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbít ható­záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog ;3. Hogy mindazok, a kik az 1. és 2. pontban körülirt esetekenkivül abetétek tartalma által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely irányban sértvevélik, ide crt\e azokat is, akik a tulajdonjog arányának az 1889. X X X V I I I . t. ez. 16. §-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek találják, e tekintetbeni lelszólalá* sukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyisaz 1899. évi ju n iu s hó 12-ik n a p já ig  bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a betétek tartal­mát csak a törvény rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi jo­gokat szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a betétek szerkesztésére ki­küldött bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, — hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egszerü másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyúj­tanak az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.A dárdai kir. járásbíróság mint tkvi hatóság, 1898. évi december hó 10-én.

Balaskő János,
Bogyay Pongrác,kir. lörvénvszéki biró.

kir. járásbiró.
Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1398.




